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PREFACE 

This is the Twenty-second book, in serial order, compiled 
wider the Sindhi Adabi Board's Folklore and Literature Project. 
In I956, the Board had approved this 5-year research project 
(1957-1961) for the collection, compilation and publication of 
Sindhi folklore and literature. It has now been extended for a 
further period ~f three years, 1961-1963. 

The scheme has been deliberately named as 'Folklore and 
Literature Project'. At the present stage, a considerable body of 
verse and tales is current through oral tradition among the village 
folk with which the educated and the intellectuals arc not familiar. 
All this material in verse and prose is 'folklore' in the sense that it 
is popular and preserved with the village folk; yet, a considerable 
part of it is 'standard literature', and will be recognised as such 
after it is published. 

The initial work on this project was started in January 1957. 
and the first two years were devoted mainly to the collection of 
material both from the oral traditions of the village folk :ind the 
written record. The oral tradition was reduced to writing through 
a network of field-workers, one stationed in each taluka. Th~" 

compilation and publication work commenced from 1959· 

The project aims at publishing representative works pertaining 
to the following selected segments of Sindhi folklore and litera
ture: (a) Fables and Fairy tales; (b) Pseudo-historical romanc,•s; 
(c) Talcs of historical nature; (d) Folk-poetry,; (e) Folk-songs; 
(f) Marriage-songs; (g) Poems pertaining to wars and other. 
events; (h) Ridclles; (i) Proverbs; (j) Wit and humour, and 
(k) Folk cnstorns and superstitions. It is expected that forty basic 
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works will be compiled under the above categories. By now, 
12 works have been published, II arc under print and the rest are 
under compilation. 

Of the seven books planned under the Project to incorporate 
different varieties of folk-tales, legends and other stories, this is the 
second book pertaining to what may be called 'the talcs of Icings, 
ministers and merchants'. The village folk call all kinds of talcs 
and legends Ka/ia11yoo11 (talcs) or Galhiyoon (stories), more oftm 

• qualifying them as Badshahati j1111 Kahaniyoon or Galliiyoon, the 
tales or stories of kings, because most cf the talcs open with the 
mention of a king. This may be considered as the genernl name 
for Sindhi folk-tales, though individual talcs are called by the 
name of the king or any other person who figures pwminrntly 
in the talc. 

A broad' division of Sindhi folk-talcs into 'classical' and 
'popular' may be made for convenience sake. Some of the 
significant features of the 'classical type', e.g., the nature of the plot, 
fulfilment of 'conditions' set for the hero and the typical_supcr
natural characters, were briefly described in the 'Preface' to the 
First Volume published in December, 1960. 

0 This volmuc includes thirty seven talcs mostly of the 'classical 
type'. The super-natural characters, such as demons, fairies, genii, 
witches and sorcerers play their part, as also the human characters 
such as Icings, princes, ministcrs·and merchants, 

From the point of central idea, these t~les may be classified 
as follows: 

e Adventures and Individual Valour Nos. l,2,12,14,27,30 & 3 l. 

• Romance Nos. 23 & 24. 

e A real fairy talc N<•. 6. 



e Fortune and Misfortune Nos. 9 & 29. 

e Ht;sband's Wisdom Nos. IO, 17, 19, 20, 22, 28 & 33. 
• Wife's Wisdom Nos. 8, 18, <.5 & 32. 
• Haste makes waste Nos. 3 & 4. 
e Punislin1ent for not keeping promise No. 5. 

e folly Nos. 35 & 36 • 

. e True Friendship Nos. 15, 16 & 3I. 
e Alms giving No. lJ. 
e Admonition Nos. 7, II, 26 & 34. 
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Thirty nine (39) Sindhi folk-talcs have bcrn brought to light 
through the publication of the first volume of this series. With 
the publication of this second volume, a total numher of seventy 
six (76) talcs would have been laid under contribution. 

University of Sind, 

Hyderabad. 

Feb~uary 19, 1963. 

N. A. BALOCH, 

Director. 





نَ  پَ  ـ نسَُل پَڑهندڙ
The Reading Generation 

ــالي“ نســلين  אُدאسحســين ” ۾عبــدא ڏهــاكي  جــي1960 ن
“نَسُــل لُڑهنــدَڙ ”مــاڻكَِ  وري ۾ ڏهــاكي  وאري70لکيــو.  كتــاب

كوشش جي كرڻ عكاسي جي دورَ  پنهنجي لکي كتاب نالي
لکيو: ۾ئي ڏهاكي  وאري70 وري حُسينيءَ كئي. אمدאد
ٻـارَ  سـونـڌא אونـڌא آهـي ڄڻـيـنـدي ماءُ אنـڌي
ٻارَ  ٻوڙא گونگا هوندو سَمورو نسل אيندڙ

كَڑهنـــــدڙ، لُڑهنـــــدَڙ، אُدאس، کـــــي نوجـــــوאنن جـــــي دور هـــــر
ڀـــاڙي، كَنـــدَڙُ، אوســـيئڑو كِرَنـــدڙ، چُرنـــدڙ، ٻَرنـــدڙ، كُڑهنـــدڙ،

كـري منسـوب سان نسـلن وِڙَهنـدڙ ۽ ، كاوڙيلڀاڄوكَڑُ  ،کائُو
ــگھجي ــر ٿــو، سَ جــا نســل“ پڑهنــدڙ ”وِچــان ســڀني אنِهــن אســان پَ

دنيـا جيِ  كمـپيوُٹر کڻـي تان كـاڳَر کـي كتابن. آهيون ڳولائو
ورهـائڻ ٺاهي e-books ىيعنـ كتاب برقي ۾ لفظن ٻين آڻڻ، ۾

کــي ٻئِــي هِــكَ  ۽ ويجھَــڻ وَڌَڻَ، کــي نســل پڑهنــدڙ وســيلي جــي
.ٿا رکون آسَ  جي آڻڻَِ  تي رستي جي تحريك سَهكاريِ  ڳولي
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صــدر، بــه كــو جــو ناهي. אُنَ  تنظيمَ  به كا (پَــنَ)نَسل  پَڑهندڙ
אهــڑي شخص به كو آهي. جيكڎهن نه وِجھندڙ پايو يا عُهديدאر

آهــي. نــه ئــي وري كُــوڙو אُهــو تــه ڄـاڻو پَــكَ  تــه ٿــو كري ىدعو
אهــڑي كــو جي نالي كي پئســا گــڎ كيــا وينــدא.  جيكــڎهنپَــنَ 

آهي. كُوڙو بهِאُهو  ته ڄاڻو پَكَ  ته ٿو كري كوشش
ناســي يـا پيلا، نيــرא ،ڳاڙهـا ،ســاوא پَــنَ  جـا وڻــن طَــرَح جَهڑيِــءَ

۽ آهــن مختَلِف به پَــنَ  وאرא نَسُل پَڑهندڙ طرح אَهڑيءَ آهن هوندא
،پڑهنــدڙ ۽ ٻَرنــدڙ پڑهنــدڙ، ۽ אُدאس وقت ساڳئي ئي هوندא. אُهي

ٿــا. ٻيــن ســگھن ٿــي بــه پڑهنــدڙ ۽ وِڙهنــدڙ يــا سُســت ۽ پڑهنــدڙ
 نــهExclusive Club كِلَــب لڳل تالي ۽ خُصوصيِ  كا پَـنَ ۾ لفظن
آهي.

۽ سَــهكاري كــار كَــم ســڀ جــا پَــــنَ  تــه هوندي אها كوشش
אُجرتــي كــم كــي تــه آهــي ممكــن پــر ٿين، تي بنيادن رَضاكار
مــدد جــي هكَِٻِئــي پــاڻ پَـــنَ  ۾ حــالت ٿيِــن. אهــڑي بــه تــي بنيــادن
ـــرڻ ـــٺ אُصـــولَ  جـــي كَ ـــدא وَٺُ  ڏي هي -non غيرتجـــارتي  ۽ كن

commercial .ـــدא ـــن رهن ـــارאن پَـنَـ ـــائيِز کـــي كتـــابن پ digitize ڊجِيِٹ
كـرڻ حاصـل نفعــو يـا فائـدو مــالي بـه كـو مـان عَمــلَ  جي كرڻ
ويندي. كئي نه كوشش جي

وِرهـائڻ مرحلـو אهــم ٻيـو پـو کان ڊجِيِٹائيِز كرڻ کي كتابن
distributionكــو جيكــڎهن مــان وאرن كرڻ كم ٿيندو. אهِو  جو

جــو אُن ســان پَـنَـــن رُڳــو كمــائي، ڀلي ته ٿو سگھي كمائي پيسا
هوندو. نه و لاڳاپبه كو
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وڌِ  پٹانــدڙ وَسَ  هو ته ٿيڏجي  صلاح ۾ אکرن کُليل کي پَنَن
۽ ، ڇپائينــدڙنليکَكَــن جــي كتــابن كَري خريد كتاب وَڌِ  کان

ڄاڻ ۽ كرڻ حاصل عِلم وقت ساڳئي همِٿائنِ. پر کي ڇاپيندڙن
مڃن. نه کي رُكاوٽَ  به كَنهن دورאن كوشش جي ڦهلائڻ کي

شيخ אَيازَ علمَ، ڄاڻَ، سمجھَ ۽ ڏאهـپَ کـي گيـتَ، بيــتَ، سِــٹَ،
پُكارَ سان تَشبيهه ڏيندي אنهن سڀني کي بَمن، گــولين ۽ بــارودَ 

جي مدِ مقابل بيهاريو آهي. אياز چوي ٿو ته:
گــيــتَ بـهِ ڄــڻ گـــوريــلا آهــــن،  جـي ويريءَ تـي وאر كَـرن ٿا.

  … …
جئن جئن جاڙ وڌي ٿي جَڳَ ۾،  هــو ٻـوليءَ جـي آڙ ڇُـپن ٿـا؛
ريــتــيءَ تــي رאتــاهــا كـــن ٿــا، موٹـي مَـنـجـھِ پـهــاڙ ڇُــپـن ٿـا؛

… …
 آهــن؛پــيـلا نــيـلا جيئن، אڄـــكـــلـهه سُرخ گُلنكالههَ هُيا جي 

گــيــتَ بـهِ ڄــڻ گـــوريــلا آهــــن........
  … … … …

 گولو،-هي بـيتُ אَٿي، هي بَـم
 به کڻين، جيكي به کڻين!جيكي

مـون لاءِ ٻـنـهي ۾ فَـرَقُ نه آ، هـي بيتُ به بَـمَ جـو ساٿـي آ،
جنهن رِڻَ ۾ رאت كَيا رאڙא، تنهن هَـڎَ ۽ چَـمَ جو ساٿـي آ ـــ

تـه مَڑهــڻ ســوچي אهِــو تــي پـاڻَ  کــي אڻڄاڻــائي ســان حســابَ  אنِ
 پڑهــڻ تــي وقــت نــهكــري אُن آهي، دور جو عمل ۽ ويڑهه هاڻي”

.آهي نشاني جي نادאنيءَوڃايو“ 

 The Reading Generation   نَ  پَ  ـ نسَُل پَڑهندڙ



ــابن نصِابي رُڳو وאنگر كيڑن كِتابي عام پڑهڻ جو پَنَن كت
قيــد کــي پــاڻ ۾ كتــابن نصــابيرڳــو . هونــدو نــه محــدود تــائين
۽ سماجي حالتن تان نظر کڄي وينــدي ۽ سماج سان ي ڇڎڻكر

אڻڄــاڻن ۽ policiesنتيجي طور سماجي ۽ حكومــتي پاليســيون 
 نصِــابي كتــابن ســان گڎوگــڎپَـــنَ . نــادאنن جــي هٿــن ۾ رهنــديون

ــنتــاريخي،אدبــي،   سياســي، ســماجي، אقتصــادي، سائنســي ۽ ٻي
كتابن کي پڑهي سماجي حــالتن کــي بهــتر بنــائڻ جــي كوشــش

.كندא
 جهــڑن كـينئــن۽ڇــو، ڇــالاءِ   سڀني کــينَسُل جا پَـنَ  پَڑهندڙ

سوאلن کي هر بَيانَ تــي لاڳــو كــرڻ جــي كــوٺَ ڏيــن ٿــا ۽ אنهــن
،ق پنهنجــو حـ نــه رڳــوتي ويچار كرڻ سان گَڎ جوאبَ ڳــولڻ کــي

سمجھندي كتــابن unavoidable necessity فرض ۽ אڻٹر گھرج پر
کي پاڻ پڑهڻ ۽ وڌ کــان وڌ مــاڻهن تــائين پهچــائڻ جــي كوشــش

.جديد ترين طريقن وسيلي كرڻ جو ويچار رکن ٿا
توهان بــه پڑهــڻَ، پڑهــائڻ ۽ ڦهلائــڻ جــي אنِ ســهكاري
ــا، بَــس پنهنجــي אوســي تحريــك ۾ شــامل ٿــي ســگھو ٿ
پاســي ۾ ڏِســو، هــر قســم جــا ڳاڙهــا تــوڙي نيــرא، ســاوא

.توڙي پيلا پن ضرور نظر אچي ويندא
وڻ وڻ کي مون ڀاكيِ پائي چيو ته ” منهنجا ڀاءُ 

.پهتو منهنجي من ۾ تنهنجي پَــنَ پَــنَ جو پـڑلاءُ“ 
)لهي پاتم كينروك(ــ אياز    
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